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Unibank™ Speaker 
Quick start guide
 FR  Guide de démarrage rapide
 DE  Kurzanleitung
 ES  Guía de inicio rápido
 IT  Guida rapida
 NL  Snelstartgids
 PT  Guia de início rápido

2. Pair with your device

 FR  Coupler avec votre appareil 
Téléchargez l’application Unibank™ 
pour iOS ou Android™. Suivez 
les instructions de l’application 
pour configurer le haut-parleur 
Bluetooth™ 

 DE  Koppeln Sie mit Ihrem Gerät 
Laden Sie die Unibank™-App für iOS 
oder Android™ herunter 
Folgen. Sie zur Einrichtung des 
Bluetooth™-Lautpsprechers den 
App-Anweisungen

 ES  Emparejar con su dispositivo 
Descargue la aplicación Unibank™ 
para iOS o Android™. Siga las 
instrucciones de la aplicación para 
configurar el altavoz Bluetooth™

 IT  Accoppiamento con il 
dispositivo 
Scaricare l’applicazione 
Unibank™ per iOS o Android™. 
Seguire le istruzioni all’interno 
dell’applicazione per impostare 
l’altoparlante Bluetooth™

 NL  Koppel met uw apparaat 
Download de Unibank™-app voor 
iOS of Android™. Volg de instructies 
in de app om de Bluetooth™-
luidspreker in te stellen

 PT  Emparelhe com o seu dispositivo 
Descarregue a aplicação Unibank™ 
para iOS ou Android™. Siga as 
instruções na aplicação para 
configurar a coluna Bluetooth™ 

Download the Unibank™ app for iOS or Android 
Follow instructions within the app to set up the Speaker
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1. Attach to Unibank™
Press the two buttons on either side of Unibank™ to release the current 
attachment [A]. Then attach the Speaker [B] and ensure that it is engaged 
correctly by listening out for the audible clicks. Improper connection of 
the attachment may result in disconnection and damage.

A

B

 FR  Connecter à Unibank™ 
Appuyez sur les deux boutons 
de chaque côté d’Unibank™ pour 
libérer la accessoire [A] actuel. 
Ensuite, fixez le haut-parleur [B] et 
assurez-vous qu’il est correctement 
enclenché en écoutant les clics 
audibles. Une mauvaise connexion 
de l’accessoire peut entraîner une 
déconnexion et des dommages.

 DE  Anhang zu Unibank™ 
Drücken Sie zur Freigabe des 
aktuellen Anhangs [A] die beiden 
Knöpfe auf beiden Seiten von 
Unibank™. Bringen Sie dann den 
Lautsprecher [B] an und stellen 
Sie durch hörbare Klicks sicher, 
dass der Lautsprecher korrekt 
eingerastet ist. Ein unsachgemäßer 
Anschluss des Zubehörs kann 
zur Verbingungstrennung und 
Beschädigung führen.

 ES  Acoplar a Unibank™ 
Presione los dos botones laterales 
del Unibank™ para quitar el 
accesorio actual [A]. Luego acople 
el altavoz [B] y asegúrese de que se 
ha colocado correctamente cuando 
escuche el clic. Una colocación 
incorrecta del accesorio puede dar 
lugar a la desconexión y a daños.

 IT  Collegamento a Unibank™ 
Premere i due pulsanti su entrambi 
i lati di Unibank™ per rilasciare 
l’accessorio corrente [A]. Collegare 
quindi l’altoparlante [B] e assicurarsi 
che sia inserita correttamente 
ascoltando i click udibili. Un 
collegamento non corretto 
dell’accessorio può causare il 
disinserimento e il danneggiamento 
dello stesso.

 NL  Bevestigen het aan Unibank™ 
Druk op de twee knoppen aan 
weerszijden van de Unibank™ 
om het huidige opzetstuk [A] te 
ontgrendelen. Bevestig vervolgens 
de luidspreker [B] en zorg ervoor 
dat deze correct is ingeschakeld, 
door te luisteren naar de hoorbare 
kliks. Onjuiste aansluiting van het 
hulpstuk kan leiden tot ontkoppeling 
en schade.

 PT  Encaixe a Unibank™ 
Pressione os dois botões em ambos 
os lados da Unibank™ para soltar 
o encaixe atual [A]. Em seguida, 
encaixe a Coluna [B] e certifique-
se de que está fixa corretamente 
ouvindo os cliques. A ligação 
inadequada do encaixe pode 
resultar em desligamento e danos.
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